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[bookmark: _GoBack]Cette chanson est considérée comme l’hymne national colombien.
Elle a aussi été utilisée dans le film d’animation de Disney « Encanto » en 2020.

Ce chant est basé sur un rythme de cumbia, danse issue du métissage en Colombie entre la culture des descendants des esclaves africains, la culture autochtone et la culture de la colonisation espagnole.


	ESTROFA UNA
Colombia tierra querida, 
himno de fe y armonia.
Cantemos, cantemos todos grito
 de paz y alegria.

Vivemos siempre , 
vivemos a nuestra patria querida.
Tu suelo es una oracion 
y es un canto de la vida.
	COUPLET 1
Colombie terre aimée, 
hymne de foi et d’harmonie.
Chantons, chantons tous 
un cri de paix et de joie.

Nous vivons toujours 
dans notre patrie aimée.
Ton sol est une prière 
et c’est le chant de la vie.

	
CORO
Cantando, cantando yo viviré Colombia tierra querida (bis)
	
CHOEUR
En chantant, en chantant je vivrai en Colombie, terre chérie (bis)

	
ESTROFA DOS
Colombia te hiciste grande 
con el furor de tu gloria
La América toda canta 
la floracion de tu historia

Vivemos siempre , 
vivemos a nuestra patria querida.
Tu suelo es una oracion 
y es un canto de la vida.
	
COUPLET 2
Colombie, tu es devenue grande 
avec la force (fureur) de ta gloire.
Toute l’Amérique chante 
la floraison (l’épanouissement) de ton histoire.

Nous vivons toujours 
dans notre patrie aimée.
Ton sol est une prière 
et c’est le chant de la vie.








Hymne national colombien 
1887

Cet hymne a été composé par un compositeur italien, Oreste Sindici, ce qui lui donne une allure d’air d’opéra.
Il est écrit sur un poème du président de la Colombie d’alors, Rafael Nunez.
L’hymne compte onze couplets.
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Paroles officielles en espagnol

Refr

0N gloria inmarcesible!
{Oh jabilo inmortal!

{En surcos de dolores
el bien germina ya!

Couplet |

{Cesd la horrible noche! La ibertad sublime
derrama las auroras de su invencible luz.
La humanidad entera, que entre cadenas gime,
comprende las palabras del que muri6 en la cruz.

Couplet i

« {Independencial » grita el mundo americano ;
se baria en sangre de héroes la tierra de Colon.
Pero este gran principio : « El rey no es soberano »,
resuena, y los que sufren bendicen su pasién.

Paroles traduites en frangais

Refrain

0 gloire impérissable |
0 joie immortelle !
Dans des sillons de douleurs
Le bien pousse maintenant |

Couplet |

Lhorrible nuit est terminée ! La liberté sublime
Déverse les aurores de son invincible lumiére.
Lhumanité entidre, qui gémit entre des chaines,
ui est mort sur la croix.

comprend les mots de cel

Couplet il

« Indépendance 1 » crie le monde américain ;
La terre de Colomb baigne dans le sang des héros.
Mais ce grand principe : « Le roi n'est pas souverain »

Reésonne et ceux qui soufrent bénissent leur passion.




